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Foreword 

This document (EN 1330-9:2009) has been prepared by Technical Committee CEN/TC 138 “Non-destructive 
testing”, the secretariat of which is held by AFNOR. 

This European Standard shall be given the status of a national standard, either by publication of an identical 
text or by endorsement, at the latest by November 2009, and conflicting national standards shall be withdrawn 
at the latest by November 2009. 

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of patent 
rights. CEN [and/or CENELEC] shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

This document supersedes EN 1330-9:2000. 

This document has been prepared under a mandate given to CEN by the European Commission and the 
European Free Trade Association. 

According to the CEN/CENELEC Internal Regulations, the national standards organizations of the following 
countries are bound to implement this European Standard: Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech 
Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, 
Lithuania, Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, 
Sweden, Switzerland and the United Kingdom. 
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Vorwort 

Dieses Dokument (EN 1330-9:2009) wurde vom Technischen Komitee CEN/TC 138 „Zerstörungsfreie 
Prüfung“ erarbeitet, dessen Sekretariat vom AFNOR gehalten wird. 

Diese Europäische Norm muss den Status einer nationalen Norm erhalten, entweder durch Veröffentlichung 
eines identischen Textes oder durch Anerkennung bis November 2009, und etwaige entgegenstehende 
nationale Normen müssen bis November 2009 zurückgezogen werden. 

Das Europäische Komitee für Normung (CEN) weist darauf hin, dass die Übereinstimmung mit diesem 
Dokument die Verwendung von Patenten bedeuten kann. 

CEN [und/oder] CENELEC nimmt bzw. nehmen keine Stellung zur Rechtmäßigkeit, zur Gültigkeit und zum 
Anwendungsbereich dieser Patentrechte. 

Dieses Dokument ersetzt EN 1330-9:2000. 

Dieses Dokument wurde unter einem Mandat erarbeitet, das die Europäische Kommission und die 
Europäische Freihandelszone dem CEN erteilt haben, und unterstützt grundlegende Anforderungen der 
EG-Richtlinien. 

Entsprechend der CEN/CENELEC-Geschäftsordnung sind die nationalen Normungsinstitute der folgenden 
Länder gehalten, diese Europäische Norm zu übernehmen: Belgien, Bulgarien, Dänemark, Deutschland, 
Estland, Finnland, Frankreich, Griechenland, Irland, Island, Italien, Lettland, Litauen, Luxemburg, Malta, 
Niederlande, Norwegen, Österreich, Polen, Portugal, Rumänien, Schweden, Schweiz, Slowakei, Slowenien, 
Spanien, Tschechische Republik, Ungarn, Vereinigtes Königreich und Zypern. 
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Avant-propos 

Le présent document (EN 1330-9:2009) a été élaboré par le Comité Technique CEN/TC 138 “Essais non-
destructifs”, dont le secrétariat est tenu par AFNOR. 

Cette Norme européenne devra recevoir le statut de norme nationale, soit par publication d'un texte identique, 
soit par entérinement, au plus tard en novembre 2009, et toutes les normes nationales en contradiction 
devront être retirées au plus tard en novembre 2009. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. Le CEN et/ou le CENELEC ne saurait [sauraient] être 
tenu[s] pour responsable[s] de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

Le présent document annule et remplace l’EN 1330-9:2000. 

Le présent document a été élaboré dans le cadre d'un mandat donné au CEN par la Commission Européenne 
et l'Association Européenne de Libre Echange. 

Selon le Règlement Intérieur du CEN/CENELEC, les instituts de normalisation nationaux des pays suivants 
sont tenus de mettre cette Norme européenne en application : Allemagne, Autriche, Belgique, Chypre, 
Danemark, Espagne, Estonie, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Lettonie, Lituanie, 
Luxembourg, Malte, Norvège, Pays-Bas, Pologne, Portugal, République Tchèque, Royaume-Uni, Slovaquie, 
Slovénie, Suède et Suisse. 

EVS-EN 1330-9:2009

This docum
ent is a preview generated by EVS



EN
 1

33
0-

9:
20

09
 (E

/D
/F

) 

6  1 
Sc

op
e 

1 
A

nw
en

du
ng

sb
er

ei
ch

 
1 

D
om

ai
ne

 d
’a

pp
lic

at
io

n 

Th
is

 E
ur

op
ea

n 
st

an
da

rd
 i

s 
co

nc
er

ne
d 

on
ly

 w
ith

 
te

rm
s 

us
ed

 s
pe

ci
fic

al
ly

 in
 a

co
us

tic
 e

m
is

si
on

 te
st

in
g 

(A
T)

 a
nd

 th
es

e 
fa

ll 
in

to
 fo

ur
 p

ar
ts

: 

• 
Te

rm
s 

re
la

tin
g 

to
 

th
e 

ph
ys

ic
al

 
ph

en
om

en
on

; 

• 
Te

rm
s 

re
la

tin
g 

to
 

th
e 

de
te

ct
io

n 
of

 
th

e 
ac

ou
st

ic
 e

m
is

si
on

; 

• 
Te

rm
s 

re
la

tin
g 

to
 t

he
 m

ea
su

re
d 

ac
ou

st
ic

 
em

is
si

on
 s

ig
na

l(s
); 

• 
Te

rm
s 

re
la

tin
g 

to
 

ac
ou

st
ic

 
em

is
si

on
 

ap
pl

ic
at

io
ns

. 

D
ie

se
 E

ur
op

äi
sc

he
 N

or
m

 b
et

rif
ft 

nu
r 

je
ne

 B
eg

rif
fe

, 
di

e 
sp

ez
ie

ll 
au

f 
de

m
 

G
eb

ie
t 

de
r 

Sc
ha

lle
m

is
si

on
sp

rü
fu

ng
 (

A
T)

 v
er

w
en

de
t 

w
er

de
n.

 
Si

e 
w

er
de

n 
in

 v
ie

r G
ru

pp
en

 e
in

ge
te

ilt
: 


 

Au
sd

rü
ck

e,
 

di
e 

si
ch

 
au

f 
da

s 
ph

ys
ik

al
is

ch
e 

Ph
än

om
en

 b
ez

ie
he

n;
 


 

Au
sd

rü
ck

e,
 d

ie
 s

ic
h 

au
f 

di
e 

D
et

ek
tio

n 
vo

n 
Sc

ha
lle

m
is

si
on

 b
ez

ie
he

n;
 


 

Au
sd

rü
ck

e,
 

di
e 

si
ch

 
au

f 
di

e 
ge

m
es

se
ne

n 
Sc

ha
lle

m
is

si
on

ss
ig

na
le

 b
ez

ie
he

n;
 


 

Au
sd

rü
ck

e,
 d

ie
 s

ic
h 

au
f 

An
w

en
du

ng
en

 d
er

 
Sc

ha
lle

m
is

si
on

 b
ez

ie
he

n.
 

La
 p

ré
se

nt
e 

no
rm

e 
eu

ro
pé

en
ne

 d
éf

in
it 

un
iq

ue
m

en
t 

le
s 

te
rm

es
 s

pé
ci

fiq
ue

s 
au

 c
on

trô
le

 d
e 

l’é
m

is
si

on
 

ac
ou

st
iq

ue
 (

AT
) q

ue
 l’

on
 p

eu
t c

la
ss

er
 s

el
on

 q
ua

tre
 

ca
té

go
rie

s 
: 

• 
te

rm
es

 re
la

tif
s 

au
 p

hé
no

m
èn

e 
ph

ys
iq

ue
 

• 
te

rm
es

 r
el

at
ifs

 à
 la

 d
ét

ec
tio

n 
de

 l’
ém

is
si

on
 

ac
ou

st
iq

ue
 

• 
te

rm
es

 
re

la
tif

s 
au

(x
) 

si
gn

al
(s

ig
na

ux
) 

d’
ém

is
si

on
 a

co
us

tiq
ue

 m
es

ur
é(

s)
 

te
rm

es
 

re
la

tif
s 

au
x 

ap
pl

ic
at

io
ns

 
de

 
l’é

m
is

si
on

 
ac

ou
st

iq
ue

. 

2 
A

co
us

tic
 e

m
is

si
on

 (A
E)

 
2 

Sc
ha

lle
m

is
si

on
 (A

E)
 

2 
Em

is
si

on
 a

co
us

tiq
ue

 (A
E)

 

ph
en

om
en

a 
w

he
re

by
 t

ra
ns

ie
nt

 e
la

st
ic

 w
av

es
 a

re
 

ge
ne

ra
te

d 
by

 
e.

g.
 

pl
as

tic
 

de
fo

rm
at

io
n,

 
cr

ac
k 

pr
op

ag
at

io
n,

 e
ro

si
on

, c
or

ro
si

on
, i

m
pa

ct
, l

ea
ka

ge
 

Ph
än

om
en

e,
 

be
i 

de
ne

n 
tra

ns
ie

nt
e,

 
el

as
tis

ch
e 

W
el

le
n 

du
rc

h 
z.

 B
. 

pl
as

tis
ch

e 
V

er
fo

rm
un

g,
 

R
is

sa
us

br
ei

tu
ng

, 
Er

os
io

n,
 

Ko
rr

os
io

n,
 

m
om

en
ta

n 
w

irk
en

de
 K

rä
fte

 (S
tö

ße
), 

Le
ck

ag
e 

er
ze

ug
t w

er
de

n 

Ph
én

om
èn

es
 

pr
od

ui
sa

nt
 

de
s 

on
de

s 
él

as
tiq

ue
s 

tra
ns

ito
ire

s 
pa

r e
xe

m
pl

e 
pa

r d
éf

or
m

at
io

n 
pl

as
tiq

ue
, 

pr
op

ag
at

io
n 

de
s 

fis
su

re
s,

 
ér

os
io

n,
 

co
rr

os
io

n,
 

im
pa

ct
, f

ui
te

. 

E
V

S
-E

N
 1

33
0-

9:
20

09

This docum
ent is a preview generated by EVS




